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M E G F E L E L Ő S É G I  N Y I L A T K O Z A T  

HU 

A Reha-Technika Kft. mint Magyarországon forgalom hozó, (továbbiakban Forgalmazó) saját felelősségünkre kijelentjük, 

hogy a katalógusban szereplő alsóvégtag protézis előállításhoz használt alkatrészek mindenben megfelelnek az orvostech-

nikai eszközökről szóló 4/2009. (III. 17.) EüM rendelet (a továbbiakban: Rendelet),  

- amely honosította az orvostechnikai eszközökre vonatkozó 93/42/EGK európai uniós direktívákat. 

5. §-a alapján  megfelelőségi jelöléssel van ellátva  

A Reha-Technika Kft. által forgalmazott valamennyi termék az I. kockázati osztályba tartozik. 

Magyar nyelvű használati / beszerelési útmutatót tartalmaznak az általunk forgalmazott termékek. 

G A R A N C I A  

HU 

A Reha-Technika Kft. mint Magyarországon forgalom hozó, (továbbiakban Forgalmazó) az általunk forgalmazott alkatré-

szekre ( rendeltetés-szerű használat mellett) 1 év garanciát biztosít. 

ENG 

The Reha-Technika Ltd. as distributor of prosthetics parts and component we declare at our own risk that we have placed 

on the market prosthetic and orthotic parts, materials, orthosis are in conformity with the provisions of the Medical Devices 

Act 4/2009. (III.17.) EüM (hereinafter referred to as "the Regulation"), 

- which has harmonized the European Union Directives 93/42 / EEC on medical devices. 

Section 5 provides a mark of conformity. 

All products distributed by Reha-Technika Ltd. belong to the I. risk class. 

The parts of proshetic and orthetics are included the Hungarian language usage / installation instructions,  marking 

and product ID label. 

G U A R A N T E E  

ENG 

Reha-Technika Ltd. as distributor in Hungary, it provides 1 year warranty (see product notes) for prosthetics parts. 

Q U A L I T Y  M A N A G E M E N T  

C E  M A R K I N G  



B E V E Z E T Ő  

Partner az ortopédtechnikai anyag,- alkatrész ellátásban. 

Kovács Tünde 

Tulajdonos ügyvezető  

Owner and general manager 

HU 

A Reha-Technika Kft. 2014-ben alakult, alsó-felsővégtag protézis és ortézis anyag, alkatrész nagykereskedelmére szako-

sodott vállalkozás.  

Tulajdonosai rendelkeznek ortopédtechnikai műszerész, gyógyászati segédeszköz forgalmazói végzettséggel és több év 

szakmai tapasztalattal az ortopédtechnikai gyártás-koordináció, valamint a gyártáshoz szükséges alkatrész, anyagke-

reskedelemben területén. 

A Reha-Technika Kft. 2015 év elejétől elkezdte forgalmazni az ortopédtechnikában azon belül az alsó, - felsővégtag 

protézisek, és ortézisek gyártásához szükséges alapanyagokat, alkatrészeket. 

Világpiacon vezető helyet betöltő gyártókkal és forgalmazókkal állunk kapcsolatban. Beszállítói Partnereink több éves, 

évtizedes gyártói, - forgalmazói háttérrel, ISO 9001:2008, DIN EN ISO 13485:2012+AC2012, DIN EN ISO 17025, DIN EN ISO 

10328 minősítésekkel rendelkeznek. 

Fő törekvésünk, a hazai ortopédtechnikai gyártók, forgalmazók ellátása megfelelő, jó minőségű, korszerű alkatrészek-

kel, anyagokkal és a jövőre nézve szakmai oktatások megszervezése. 

Az ügyfeleink megelégedettsége örömmel tölt el bennünket. A Reha-Technika Kft. tulajdonosai az alkatrész és anyag 

kiszolgáláson túl egy ügyfélközpontú, családias, baráti légkört valósítottak meg. 

Folyamatosan bővülő termékpalettával várjuk meglévő és leendő Partnereinket, igazodva az ortopédtechnikai gyártók 

és forgalmazók igényeihez. 

We are your partner in orthopedic and parts supply. 

I N T R O D U C T I O N  

ENG 

A Reha-Technika Ltd is a trading company of lower limb prosthetics components and upperlimbs modular prosthetics 

and silicone cosmetic prostheses, established in 2014. 

The owners have qualification of „Orthopaedic mechanic” as well as „Dealer in medical appliances”. They also have 

several years of professional experience in coordinating orthopedic manufacturing process and trading of orthopedic 

components and materials. 

From the beginning of 2015 the company started selling raw materials and parts for lower limbs and upper limbs 

prostheses and orthoses production. 

We work with world market leader manufacturers and distributors of components and materials. Our suppliers have 

several years, decades of production and distributor backgrounds, and ISO 9001: 2008, DIN EN ISO 13485: 2012 + 

AC2012, DIN EN ISO 17025, DIN EN ISO 10328 certifications. 

Our main intention is to supply orthopedic manufacturers and dealers with appropriate and high-quality components 

and modern materials, and for the future we plan to organize professional trainings. 

Reha-Technika is a customer-focused company with friendly atmosphere. Our customers’ satisfaction is a pleasure for 

us. 

We look forward to our existing and potential partners with a continually expanding range of products adapted to the 

needs of orthopedic producers and distributors. 
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PROTEOR francia cég-cégcsoport 1913-ban burgundi székhelyű családi vállalkozásból indult. Teljeskörű szolgáltatást nyújt 

kb.: 4500 termékválasztékkal az O&P (ortopédtechnikai-műszerész) szakemberek számára az egyedi gyártású ortopéd-

technikai eszközök gyártáshoz. A gyártó egységük Seurre (Burgundy) városban található (6500 m2-en), ahol a megmunká-

lását végzik a különböző, kompozit anyagoknak (szénszál, üvegszál, rozsdamentes acél, ötvözetek, titán, alumínium), szil-

ikon injekció, poliuretán habok, digitális 3D formák kijavítása, precíziós szerelés, műanyagok hőformázása. Ugyanebben az 

egységben alakították ki a logisztikai rendszert, innen történi az alkatrészek, anyagok szállítása világszerte., közel 170 em-

bert foglalkoztatva. Világpiacon az első tíz helyen szerepel értékesítésének volumene alapján. 

Képzések: 

A Proteor szakemberei biztosítják a termékeinek felhasználásának szakmai képzését telehelyén (Seurre) vagy az ügyfél 

telephelyén, műhelyében.  

A Proteor által gyártott forgalmazott alkatrészek, anyagok disztribútora Magyarországon a Reha-Technika Kft. 

PROTEOR BEMUTATÁS / PROTEOR COMPANY 

ENG 

MEETING YOUR NEEDS 

PROTEOR, an independent family-owned group based in Burgundy since 1913, offers a complete range of over 4500 

items for O&P professionals to manufacture custom-made orthopedic devices. 

MANUFACTURE AND LOGISTICS 

Our manufacturing unit in Seurre (Burgundy) masters industrial know-how, such as machining of materials (steel, stainless 

steel, alloys, titanium, aluminium), use of composite materials (carbon fiber, glass fiber, …), silicone injection, machining of 

polyurethane foams, rectification of digital 3D forms, precision assembly, thermoforming of plastics, lining and saddlery. 

An efficient logistics plateform with optimum stock levels ensures worldwide delivery of our products to all the professio-

nals in the orthopedic field. Packaging design is studied to match the shipping methods, ensure a very safe transportation 

of the products and minimize waste and while preserving environment. Thanks to ongoing investments in innovation, 

many medical and scientific partnerships, as well as cooperation with CPOs, PROTEOR’s expertise is recognized all over 

O&P fitting market. 

AFTER SALES SUPPORT 

Our after sales department carries out preventive control and maintenance of the products to keep them to the highest 

quality level all along their life cycle. 

TRAINING AND TECHNICAL ASSISTANCE 

PROTEOR’s experts ensure training for our products and manufacturing technologies of custom-made orthopedic devi-

ces. Our technical support can provide training sessions in our company or at the customer’s premises to meet patient’s 

needs. 
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A Proted Ltd. Magas jó minőségű protetikai és ortetikai anyagok, alkatrészek 

gyártója 1992 óta. 

A Proted Ltd. 1992-ben alakult protézis és ortézis ellátó központként Törökországban Ankará-

ban. Fokozatosan bővítette létesítményeit és most már professzionális gyártóként működik. 

A protézis és ortézis anyagok gyártásának lefontosabb tényezője volt, hogy csökkentse 

Törökország külföldi termelésétől való függőségét. Mr. Ilhan Sahin a Proted cég alapítója aki 

akadémikus volt és ezen a területen dolgozik a Hacettepe University egyetemen mérnök-

ként látta, hogy szükség van ilyen termelési tevékenységre Törökországban és ő rendelkezett ezeknek a termékeknek a 

technikai ismeretével.  

Ma a Proted az ágazat vezető gyártója Törökországban, és jól ismert vállalatává vált Európában. A Proted protetikai és 

ortopédiai termékeket számos olyan intézményhez nyújt, mint a GATA (Gulhane Katonai Orvostudományi Akadémia), a 

TSK Rehabilitációs Központ (a Török Hadsereg Általános Rehabilitációs Központja), a Hacettepe Egyetem és a Gazi Egye-

tem rehabilitációjához Törökországban.  

A Proted exportálja termékeit a világ számos országába. 

A Proted két alapvető dimenzióját ötvözi tevékenységében; a termelés és a rehabilitáció. Az egész létesítmény 5000 

négyzetméter, és a legújabb technológiát és a modern gyártógépeket használja.  

A Proted víziója a legmagasabb minőségű protetikai és ortetikai termékek előállítása a fogyatékkal élők igényeinek kielé-

gítése és általános életminőségének növelése érdekében. 

ENG 

PROTED COMPANY 

We Build High Quality Stuff Since 1992. 

Proted’s vision is to produce the highest quality prosthetic and orthotic products in order to meet the needs of disabled 

people and increase their general life quality. 

Proted Ltd. was founded in 1992 as a prosthetic-orthotic rehabilitation center in Ankara, Turkey. Gradually, it expanded its 

facilities and now operates as a professional manufacturer. The most important factor in the establishment of the prosthe-

tic and orthotic production was the company’s intention to decrease Turkey’s dependency on foreign production and 

that Ilhan Sahin, the founder of Proted, was an academician working in this sphere at Hacettepe University in Ankara as a 

mechanical engineer. He saw the necessity for such production activities in Turkiye and had the technical know-how for 

the development of these products.  

Today, Proted is the leading manufacturer in Turkey within this sector and has become a well-known company in Europe. 

Proted provides prosthetic and orthotic products to many institutions such as GATA (Gulhane Military Medical Academy), 

TSK Rehabilitation Center (The General Turkish Rehabilitation Center for Army Staff), Hacettepe University and Gazi Univer-

sity, which are well known as leading centers for prosthetic and orthotic rehabilitation in Turkiye. Proted also exports its 

commodities to many countries worldwide.  

Proted combines two essential dimensions in its activities; the production and the rehabilitation. The whole facility meas-

ures 5000 square meters and uses the lates technology and modern manufacturing machines. The integrated managerial 

units and workshops operate along the production facilities in Ostim, Ankara.  

Proted provides quality certified services and has been awarded with a state grant for its technology usage among 1000 

firms in the country.  

Proted’s vision is to produce the highest quality prosthetic and orthotic products in order to meet the needs of disabled 

people and increase their general life quality. 

PROTED BEMUTATÁS / PROTED COMPANY 
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Járógép kengyel 16 és 20 mm. 

 

A boka és a láb közötti kapcsolat biztosítására. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 db. 

Járógép kengyel Orthosis Caliper stirrup 

Orthosis Caliper stirrup 16 and 20 mm. 

 

Caliper Stirrup used to ensure connection between ankle and foot in 

orthotic applications.  

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pc. 

Járógép kengyel karbon 16 és 20 mm. 

 

Carbon rendszerű Járógép készítéséhez kengyel. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 db. 

Orthosis Caliper stirrup for carbon systems 16 and 20 mm. 

 

Carbon system foot stirrup used to ensure connection between ankle 

and foot in orthotic applications. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pc. 

Cikkszám 

Item nr. 

Szélesség: 

Width: 

Vastagság: 

Thikness: 

Hossz ízület központtól: 

Lenght from joint center: 

Fejátmérő: 

Head diameter: 

21B1/1 16 mm 2,5 mm 145 mm n.a. 

21B1/2 20 mm 3,0 mm 166 mm n.a. 

Cikkszám 

Item nr. 

Szélesség: 

Width: 

Vastagság: 

Thikness: 

Hossz ízület központtól: 

Lenght from joint center: 

Fejátmérő: 

Head diameter: 

21B2/1 16 mm 2,5 mm 68 mm n.a. 

21B2/2 20 mm 3,0 mm 68 mm n.a. 
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Orthosis Caliper stirrup Járógép kengyel 

Járógép Klenzak kengyel 16 és 20 mm. 

 

Klenzak kengyel kapcsolatot biztosít a bokaízület és az ortopédi-

ai cipő között.  

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 db. 

Klenzak Stirrup 16 and 20 mm. 

 

Caliper Stirrup used to ensure connection between ankle and foot in 

orthotic applications.  

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pc. 

Cikkszám 

Item nr. 

Szélesség: 

Width: 

Vastagság: 

Thikness: 

Hossz ízület központtól: 

Lenght from joint center 

Fejátmérő: 

Head diameter: 

21B5/1 16 mm 2,5 mm 68 mm 28 mm 

21B5/2 20 mm 3,0 mm 68 mm 28 mm 

Cikkszám 

Item nr. 

Szélesség: 

Width: 

Vastagság: 

Thikness: 

Hossz cm-ben: 

Lenght in cm: 

Fejátmérő: 

Head diameter: 

21B3/ n.a. 4,0 mm 24, 26, 28, 30, 32, 34, 36, 38  n.a. 

21B3/ n.a. 5,0 mm 24, 26, 28, 30, 32, 34, 36, 38 n.a. 

21B4/ n.s. 3,0 mm 26,28,30,32,34,36,38,40,42 n.a. 

Egyágú és ablakos kengyel. 

 

A kengyel kapcsolatot biztosít a bokaízület és az ortopédiai cipő 

között.  

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 db. 

Stirrup. 

 

Stirrup used to ensure connection between ankle and foot in orthotic 

applications.  

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pc. 

21B3/ 

21B4/ 

Kengyelcsapszeg 

 

A kengyelcsapszeg kapcsolatot biztosít a bokaízület/cipő és a 

kengyel között.  

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 db. 

• Méret: 6, 8 mm. 

• Cikkszám: 9A9/méret 

Stirrup bolts. 

 

Stirrup bolts used to ensure connection between ankle/shoes and stirrup.  

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pc. 

• Size: 6, 8 mm. 

• Item nr.: 9A9/size 

9A9/ 
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Járógép Bokaízület „A” 16 és 20 mm. 

 

Járógép bokaízület egyenes laterális és kontúros mediális ízület. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis Ankle joint „A” 16 and 20 mm. 

 

Mechanical ankle joint used in orthotic applications. Straight lateral& 

contoured medial joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

• Left or right side. 

Cikkszám 

Item nr. 

Szélesség: 

Width: 

Sin vastagság: 

Bar Thikness: 

Hossz ízület központtól: 

Lenght from joint center: 

Fejátmérő: 

Head diameter: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B10/16 16 mm 2,5 mm 40,5 mm 21,5 mm 75 kg 

21B10/20 20 mm 3,0 mm 40,5 mm 23,5 mm 100 kg 

Járógép bokaízület Orthosis ankle joint 

Járógép Bokaízület „B” 16 és 20 mm. 

 

Járógép bokaízület egyenes laterális és mediális ízület. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

Orthosis Ankle joint „B” 16 and 20 mm. 

 

Mechanical ankle joint used in orthotic applications. Straight lateral& 

medial joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

Szélesség: 

Width: 

Sin vastagság: 

Bar Thikness: 

Hossz ízület központtól: 

Lenght from joint center: 

Fejátmérő: 

Head diameter: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B11/16 16 mm 2,5 mm 40,5 mm 21,5 mm 75 kg 

21B11/20 20 mm 3,0 mm 40,5 mm 23,5 mm 100 kg 
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Orthosis Ankle joint Járógép bokaízület 

Járógép Bokaízület „C” 16 és 20 mm. 

 

Járógép bokaízület kontúros laterális és mediális ízület. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis Ankle joint „C” 16 and 20 mm. 

 

Mechanical ankle joint used in orthotic applications. Contoured  lateral& 

medial joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

• Left or right side. 

Cikkszám 

Item nr. 

Szélesség: 

Width: 

Sin vastagság: 

Bar Thikness: 

Hossz ízület központtól: 

Lenght from joint center: 

Fejátmérő: 

Head diameter: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B12/16 16 mm 2,5 mm 40,5 mm 21,5 mm 75 kg 

21B12/20 20 mm 3,0 mm 40,5 mm 23,5 mm 100 kg 

Járógép Klenzak bokaízület gyerek 14 mm. 

 

Járógép bokaízület gyerek számára dorsal és plantar flexiós az 

állítható rugó biztosítja a stabilitást. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

Orthosis Klenzak Ankle joint for children 14 mm. 

 

Ortotic mechanical ankle joint for children. Its adjustable compression 

spring ensures stability and secure ankle dorsal felxion and plantar flexion,  

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

Szélesség: 

Width: 

Termék súly:: 

Products weight: 

Hossz ízület központtól: 

Lenght from joint center: 

Fejátmérő: 

Head diameter: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B17 12 mm 90 g. 230 mm 20 mm 40 kg 
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Járógép bokaízület Orthosis ankle joint 

Járógép bokaízület kengyellel gyerek 16 mm. 

 

Járógép bokaízület gyerek számára boka és a láb közötti kap-

csolat biztosítására.  

• Anyag: Acél és alu. 

• Csomagolás: 1 pár. 

Orthosis Ankle joint for children with stirrup 16 mm. 

 

Mechanical ankle joint and stirrup set for children used to ensure con-

nection between ankle and foot in orthotic application. 

• Material: Steel and AL. 

• Unit:  1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

Szélesség: 

Width: 

Vastagság: 

Thikness:: 

Hossz ízület központtól: 

Lenght from joint center: 

Kengyel hossz: 

Stirrup lenght: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

Anyag: 

Material: 

21B64/A1 16 mm 2,5 mm 220 mm 130 mm 40 kg AL 

21B64/S1 16 mm 2,5 mm 220 mm 130 mm 40 kg SS 

Járógép Klenzak bokaízület 16 és 20 mm. „A” (rugós) 

 

Járógép bokaízület plantár flexió beállítható rugóval. Kontúros 

mediális és egyenes laterális ízület.  

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis Klenzak Ankle joint 16 and 20 mm. „A” 

 

It also features planter-flexion capability with adjustable compression 

spring. Contoured medial joint and straight lateral joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

• Left or right side. 

Cikkszám 

Item nr. 

Szélesség: 

Width: 

Vastagság: 

Thikness:: 

Fejátmérő: 

Head diameter: 

Termék súly:: 

Products weight: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

Anyag: 

Material: 

21B13/16 16 mm 2,5 mm 26/57 mm 125 g. 75 kg SS 

21B14/20 20 mm 3,0 mm 28/60 mm 169 g. 100 kg SS 
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Orthosis Ankle joint Járógép bokaízület 

Járógép Klenzak bokaízület 16 és 20 mm. „B” (rugós) 

 

Járógép bokaízület plantár flexió beállítható rugóval. Egyenes 

mediális és laterális ízület.  

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

Orthosis Klenzak Ankle joint 16 and 20 mm. „B” 

 

It also features planter-flexion capability with adjustable compression 

spring. Straight medial joint and straight lateral joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

Szélesség: 

Width: 

Vastagság: 

Thikness:: 

Fejátmérő: 

Head diameter: 

Termék súly:: 

Products weight: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

Anyag: 

Material: 

21B15/16 16 mm 2,5 mm 26/57 mm 125 g. 75 kg SS 

21B15/20 20 mm 3,0 mm 28/60 mm 169 g. 100 kg SS 

Járógép Klenzak bokaízület 16 és 20 mm. „C” (rugós) 

 

Járógép bokaízület plantár flexió beállítható rugóval. Kontúros 

mediális és laterális ízület.  

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis Klenzak Ankle joint 16 and 20 mm. „C” 

 

It also features planter-flexion capability with adjustable compression 

spring. Contured medial joint and straight lateral joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

• Left or right side. 

Cikkszám 

Item nr. 

Szélesség: 

Width: 

Vastagság: 

Thikness:: 

Fejátmérő: 

Head diameter: 

Termék súly:: 

Products weight: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

Anyag: 

Material: 

21B16/16 16 mm 2,5 mm 26/57 mm 125 g. 75 kg SS 

21B16/20 20 mm 3,0 mm 28/60 mm 169 g. 100 kg SS 
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Járógép térdízület Orthosis knee joint 

Járógép térdízület záras 16 és 20 mm. „A” 

 

Járógép térdízület záras, kontúros mediális és egyenes laterális. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis knee joint 16 and 20 mm. „A” Swiss Type Springless. 

 

Contoured Medial Joint and Straight Lateral Joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

• Left or right side. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B20/16 SS 16 mm 57/38 mm 75 kg 

21B20/20 SS 20 mm 60/38 mm 100 kg 

Járógép térdízület záras 16 és 20 mm. „C” 

 

Járógép térdízület záras, kontúros alsó mediális és egyenes late-

rális. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis knee joint 16 and 20 mm. „C” Swiss Type Springless. 

 

Straight lateral joint and down side contoured medial joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

• Left or right side. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B21/16 SS 16 mm 57/38 mm 75 kg 

21B21/20 SS 20 mm 60/38 mm 100 kg 
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Orthosis knee joint Járógép térdízület 

Járógép térdízület rugós 16 és 20 mm. „A” 

 

Járógép térdízület rugós, kontúros mediális és egyenes laterális. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis knee joint 16 and 20 mm. „A” with Bale Lock . 

 

Contoured Medial Joint and Straight Lateral Joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

• Left or right side. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B22/16 SS 16 mm 57/38 mm 75 kg 

21B22/20 SS 20 mm 60/38 mm 100 kg 

Járógép térdízület rugós 16 és 20 mm. „B” 

 

Járógép térdízület rugós, egyenes mediális és egyenes laterális. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

Orthosis knee joint 16 and 20 mm. „B” with Bale Lock. 

 

Straight Medial Joint and Straight Lateral Joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B23/16 SS 16 mm 57/38 mm 75 kg 

21B23/20 SS 20 mm 60/38 mm 100 kg 

Járógép térdízület rugós 16 és 20 mm. „C” 

 

Járógép térdízület rugós, alsó kontúros mediális és egyenes late-

rális. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis knee joint 16 and 20 mm. „C” with Bale Lock . 

 

Straight lateral joint and down side contoured medial joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

• Left or right side. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B24/16 SS 16 mm 57/38 mm 75 kg 

21B24/20 SS 20 mm 60/38 mm 100 kg 
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Járógép térdízület Orthosis knee joint 

Járógép térdízület karbon rendszerhez 16 és 20 mm. 

 

Járógép térdízület, kontúros mediális és egyenes laterális. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis Carbon System Knee Joint 16 and 20 mm.  

 

Contoured Medial Joint and Straight Lateral Joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

• Left or right side. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B25/16 SS 16 mm 57/38 mm 75 kg 

21B25/20 SS 20 mm 60/38 mm 100 kg 
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Orthosis knee joint Járógép térdízület 

Járógép súlyzáras térdízület 16 és 20 mm.”A” 

 

Járógép térdízület, kontúros mediális és egyenes laterális. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis Ring Lock Knee Joint 16 and 20 mm. „A” 

 

Contoured Medial Joint and Straight Lateral Joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

• Left or right side. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B26/16 SS 16 mm 57/41 mm 75 kg 

21B26/20 SS 20 mm 60/38 mm 100 kg 

Járógép súlyzáras térdízület 16 és 20 mm.”B” 

 

Járógép térdízület, egyenes mediális és egyenes laterális. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

Orthosis Ring Lock Knee Joint 16 and 20 mm. „B” 

 

Straight Medial Joint and Straight Lateral Joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B27/16 SS 16 mm 57/41 mm 75 kg 

21B27/20 SS 20 mm 60/38 mm 100 kg 

Járógép súlyzáras térdízület 16 és 20 mm.”C” 

 

Járógép térdízület, kontúros alsó mediális és egyenes laterális. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis Ring Lock Knee Joint 16 and 20 mm. „C” 

 

Straight lateral joint and down side contoured medial joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

• Left or right side. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B28/16 SS 16 mm 57/41 mm 75 kg 

21B28/20 SS 20 mm 60/38 mm 100 kg 
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Járógép térdízület Orthosis knee joint 

Járógép súlyzáras térdízület sínezettel 18 és 20 mm. 

 

Járógép térdízület, sinezettel. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

Orthosis Ring Lock Knee Joint 18 and 20 mm. „A” 

 

Orthotic Knee Joint with ring lock and lateral bars. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B29/18 SS 19/4 mm 317/292 mm 75 kg 

21B29/20 SS 21/4 mm 317/292 mm 100 kg 
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Orthosis lateral bar Járógép sínezetek 

Járógép sínezett 16 és 20 mm. 

 

Ezek az ortézis sínezetek kapcsolódnak más alkatrészekhez. A 

rudak alsó része egyenes, míg a felső része kontúros. 

• Csomagolás: 2 db egyenes rúd és 2 db kontúros. 

• Anyag: Acél és alu. 

• Csomagolás: 1 szett. 

Orthotic lateral bars 16 and 20 mm.  

 

Orthotic lateral bars that provide connection between other parts in 

orthotic applications. Lower bars are straight, whereas upper bars are 

contoured.  

• Material: Steel and AL. 

• Packing: 2 straight bars and 2 contoured bars. 

• Unit:  1 set. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz: 

Length: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

Vastagság: 

Thikness:: 

21B50/16 AL 16 mm 410 mm 75 kg 2,5 mm 

21B50/20 AL 20 mm 450 mm 75 kg 3,0 mm 

21B51/16 SS 16 mm 410 mm 100 kg 2,5 mm 

21B51/20 SS 20 mm 450 mm 100 kg 3,0 mm 
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Járógép csípőízület Orthosis hip joint 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B40/16 SS 16 mm 54/41  mm 75 kg 

21B40/20 SS 20 mm 60/38  mm 100 kg 

Járógép súlyzáras csípőízület 16 és 20 mm. „A” 

 

Járógép csípőízület kontúros mediális és egyenes laterális. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 db. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis Ring Lock Hip Joint (Contoured) 16 and 20 mm. „A” 

 

Orthotic contoured, manually locked hip joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pc. 

• Left or right side. 

Járógép súlyzáras csípőízület 16 és 20 mm. „B” 

 

Járógép csípőízület egyenes mediális és egyenes laterális. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 db. 

Orthosis Ring Lock Hip Joint (Contoured) 16 and 20 mm. „B” 

 

Orthotic straight, manually locked hip joint. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pc. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B41/16 SS 16 mm 54/41  mm 75 kg 

21B41/20 SS 20 mm 60/38  mm 100 kg 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B42/18 SS 18 mm 230/130 mm 75 kg 

21B42/20 SS 20 mm 230/130 mm 100 kg 

Járógép súlyzáras csípőízület 18 és 20 mm.  

 

Járógép csípőízület sínezettel. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 db. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis Ring Lock Hip Joint 18 and 20 mm.  

 

Orthotic manually locked hip joint with lateral bars. 

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pc. 

• Left or right side. 
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Orthosis parts for children Járógép alkatrészek gyerekeknek 

Járógép Klenzak bokaízület gyerek 14 mm. 

 

Járógép bokaízület gyerek számára dorsal és plantar flexiós az 

állítható rugó biztosítja a stabilitást. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

Orthosis Klenzak Ankle joint for children 14 mm. 

 

Ortotic mechanical ankle joint for children. Its adjustable compression 

spring ensures stability and secure ankle dorsal felxion and plantar flexion,  

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

Szélesség: 

Width: 

Termék súly:: 

Products weight: 

Hossz ízület központtól: 

Lenght from joint center: 

Fejátmérő: 

Head diameter: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B17 12 mm 90 g. 230 mm 20 mm 40 kg 

Járógép térdízület + AL sínezet gyerek 14 mm. 

 

Járógép térdízület gyerek sínezettel 14 mm. 

• Anyag: Acél + Alu sín. 

• Csomagolás: 1 szett. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis knee joint with lateral bars for children 14 mm. 

 

Orthotic knee joint with lateral bars and Swiss lock for children used in 

orthotic applications  

• Material: Steel+AL bars. 

• Unit:  1 set. 

• Left or right side. 

Cikkszám 

Item nr. 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B32/14 14/3 mm 29/43 mm 40 kg 

Járógép térdízület + sínezett gyereknek SS+AL 14 mm. 

 

Járógép térdízület + sínezet gyerek. 

• Anyag: Acél és alu. 

• Csomagolás: 1 pár. 

Orthosis Ring Lock knee Joint for children SS and AL. 14 mm. 

 

Orthotic knee joint with ring lock and lateral bars for children.  

• Material: Steel and AL. 

• Unit:  1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B30 AL 14/3 mm 317/292 mm 40 kg 

21B31 SS 14/3 mm 317/292 mm 50 kg 
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Járógép alkatrészek gyerekeknek Orthosis parts for children 

Járógép csípőízület + sínezett gyereknek SS+AL 15 mm. 

 

Járógép csípőízület + sínezett gyerek. 

• Anyag: Acél és alu. 

• Csomagolás: 1 db. 

• Oldalt meg kell jelölni. 

Orthosis Ring Lock hipJoint for children SS and AL. 15 mm. 

 

Orthotic hip joint with ring lock and lateral bars for children.  

• Material: Steel and AL bar. 

• Unit:  1 pc. 

• Left or right side. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz (alsó/felső): 

Length from joint center, Upper/Lower: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B43/ SS/AL 15/3,5 mm 22,5/18,5 mm 40 kg 
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Orthosis contractura parts Ortézis kontraktúra alkatrészek 

Ortézis kontraktúra ízület (0-40°). 

 

Fokban állítható ortézis ízület, merev könyökhöz és térdhez. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

Orthosis contracor joint with lateral bar (0-40°) SS. 

 

Adjustable corrective orthotic conctractor joint for rigid elbow and knees.  

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Szög-állítás: 

Angle capability: 

21B70/12 SS 12 mm 0-40° 

21B70/16 SS 16 mm 0-40° 

Ortézis kontraktúra ízület (0-220°). 

 

Fokban állítható ortézis ízület, merev könyökhöz és térdhez. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

Orthosis contracor joint with lateral bar (0-220°) SS. 

 

Adjustable corrective orthotic conctractor joint for rigid elbow and knees.  

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Szög-állítás: 

Angle capability: 

21B71/12 SS 12 mm 0-220° 

21B71/16 SS 16 mm 0-220° 

Ortézis kontraktúra ízület (0-220°). 

 

Fokban állítható ortézis ízület, merev könyökhöz és térdhez. 

• Anyag: Acél. 

• Csomagolás: 1 pár. 

Orthosis contracor joint with lateral bar (0-220°) SS. 

 

Adjustable corrective orthotic conctractor joint for rigid elbow and knees.  

• Material: Steel. 

• Unit:  1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Szög-állítás: 

Angle capability: 

21B72/20 SS 20 mm 0-220° 
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Ültetőmodul, korzett Seats, cosrets 

Ültetőmodul vázszerkezet 6 mm PE. 

 

Ültetőmodul vázszerkezet, állítható dőlés szögben. 

• Anyag: PE 6 mm. (méretben lehet 0,3-0,5%-os eltérés). 

• Csomagolás: 1 db. 

• Ajánlott bélelőanyag Neopolen 12K138 és memori habok 

12K132, 12K133 (lsd. Anyag kat.). 

Seat modul system PE 6 mm. 

 

Seat modul adjustable back rest.  

• Material: PE 6 mm. (the sheet size may vary up to 0,3-0,5 %). 

• Unit: 1 pc. 

• Recom. Padding material, use Neopolen 12K138 and memory foams 

12K132,12K133 (you can find in our material cat.). 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Mélység: 

Depth: 

Háttámla magasság: 

Back height: 

21B125/1 PE 35 cm 40 cm 50 cm 

21B125/2 PE 40 cm 40 cm 50 cm 

21B125/3 PE 45 cm 45 cm 55 cm 

21B125/4 PE 50 cm 45 cm 55 cm 

Kerekesváz. 

 

Kerekesváz, állítható dőlés szögben, magasságban, fékezhető 

bolygókerekkel. Felső részén ülőkorzet-tartó állítható sínekkel. 

Kihúzható keréksínnel borulás ellen. 

• Anyag: AL-SS. 

• Csomagolás: 1 db. 

• Cikkszám: 21B112 

Wheeled frame. 

 

Wheeled frame, adjustable tilt angle and height, braked planetary wheels.  

Upper part with seat rack with adjustable rails. It is pull out wheeled rail, - 

against rollover. 

• Material: AL-SS. 

• Unit: 1 pc. 

• Item nr. : 21B112 
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Seats, cosrets Ültetőmodul, korzett 

Fejtartó. 

 

Ülőkorzettekhez, ültető modulokhoz fejtartó. Csavarokat külön kell 

rendelni. 

• Anyag: SS. 

• Csomagolás: 1 db. 

• Cikkszám: 21B113 

Head rest. 

 

Head rest for seat and corsets. Screws can be ordered. 

• Material: SS. 

• Unit: 1 pc. 

• Item nr.: 21B113 

Lábtartó. 

 

Ülőkorzettekhez, ültető modulokhoz. Csavarokat külön kell rendel-

ni. 

• Anyag: SS. 

• Csomagolás: 1 db. 

• Cikkszám: 21B114 

Foot rest. 

 

Foot rest for seat and corsets. Screws can be ordered. 

• Material: SS. 

• Unit: 1 pc. 

• Item nr.: 21B114 

Terápiás asztal. 

 

Ülőkorzettekhez, ültető, állító modulokhoz. Csavarokat külön kell 

rendelni. Könnyen tisztítható. 

• Csomagolás: 1 db. 

• Anyagvastagság: 8 mm 

Plastic platte. 

 

Plastic plate for seat and corsets. Screws can be ordered. Easy cleaning. 

• Material: Plastic 8 mm. 

• Unit: 1 pc. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Szélesség: 

Width: 

Hossz: 

Lenght: 

21B124/1 PE 40 cm 50 cm 

21B124/2 PE 50 cm 60 cm 

21B124/3 PE 60 cm 70 cm 

21B124/4 PE 70 cm 80 cm 
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Ültetőmodul, korzett Seats, cosrets 

SIDO karbon szálas ültetőmodul. 

 

• Sido ültetőmodul 3 méretben áll rendelkezésre. Rögzítő 

hevederekkel, kapcsokkal lehet rögzíteni a pácienst. A 

karbonszálas kiképzésnek köszönhetően, minimális mozgás-

teret enged használójának a páciens helyes testtartása 

mellett.  

• Indikáció: 4 év alatti páciens kevesebb mint 60 kg és ala-

csonyabb mint 1,6 m.  

Agysérült vagy halmozottan fogyatékos. 

Izom vagy neurológiai betegségben szenvedőknek akik 

nem tudnak megfelelő helyes testtartással ülni. 

• Ellenjavallat:  

Beteg több mint 60 kg. 

Hipotóniás betegek 

Hiper-spasztikus (görcsös) emberek 

Súlyos ortopédiai betegségben szenvedők. 

• Csomagolás: 1db 

 

SIDO seat braces. 

 

The SIDO kit provides specific spare parts to assemble in adjunction to a 

classic thermoformed appliance, in order to turn it into a seat brace 

with a mobile back. 

The SIDO is available in 3 sizes. It is composed of a carbon fiber blade 

with a sliding fastener, a pyramidal lower fastening, a safety strap to limit 

movement sand a base-fixing system. 

Allows the controlled mobility of the trunk in relation to the pelvis and 

ensures the orthopedic seating. 

Improves the freedom of movement required for postural scheme deve-

lopment. Possibility to adjust the range of extension movements and the 

resistance level. 

  

• Indications : 

- patients with cerebral palsy, older than 4 years.  

- brain-damaged or multihandicapped patients. 

- patients suffering from muscular or neurological pathologies that 

jeopardize the proper sitting position. 

• Contraindications :  

- patients weighing more than 60 kg and taller than 1,60 m. 

- hypotonic patients. 

- hyper-spastic patients. 

- patients suffering from serious orthopedic disorders. 

• Unit: 1 set. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Termék súlya: 

Product weight: 

Távolság ülőcsont-derék között: 

Distance ischium - waist: 

Karbon támasz magassága: 

Height of the carbon fiber blade: 

Max. Páciens súly 

Max. of patient weight 

21B115 Carbon 1150 g. <13 cm 260 mm 25 kg 

21B116 Carbon 1250 g. 10-18 cm 310 mm 40 kg 

21B117 Carbon 1500 g. >18 cm 410 mm 60 kg 
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Seats, cosrets Ültetőmodul, korzett 

Rögzítő lemezek. 

 

Dőlés szög állító, rögzítő reteszelő szett Sido modulrendszerhez. 

• Csomagolás: 1 szett. 

• Cikkszám: 21B118 

Locking Bars kit. 

 

The optional locking bars allow to unite the back to the seat at any time 

by hand screw.  

• Unit: 1 set. 

• Item nr.: 21B118 

Ülésmagasító. 

 

Ülés magasító állító szett Sido modulrendszerhez. 

• Csomagolás: 1 szett. 

• Cikkszám: 21B119 

Heightening of Seat Shim kit. 

 

Blocks allowing to fit and adjust the seat to the base of the SIDO seat 

brace.  

• Unit: 1 set. 

• Item nr.: 21B119 

Lábterpesztő. 

 

Lábterpesztő szett Sido modulrendszerhez.  

• Magasság: 110 mm, szélesség: 100 mm, szélesség2: 215 mm, 

mélység: 235 mm. 

• Csomagolás: 1 szett. 

• Cikkszám: 21B120 

Removable kit for abducting block. 

 

Abducting block for SIDO seat brace.  

• Height: 110 mm, width: 100 mm, width2: 215 mm, depth: 235 mm. 

• Unit: 1 set. 

• Item nr.: 21B120 
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Kiegészítők Accessories 

Hátfelület mintázó vákuumegység. 

 

Ültetőmodulokhoz és ülőkorzettekhez  hátfelület mintázó vá-

kuum matrac. 

• Csomagolás: 1 db. 

• Több méretben. 

Vacuum backrest.  

 

Preformed latex vacuum cushion, filled with micro styrofoam beads 

includes block valve. 

• Unit: 1 pc. 

• Available more sizes. 

Cikkszám 

Item nr. 

Méret: 

Size: 

Szélesség: 

Width: 

Magasság: 

Height: 

22M7/1 1 30 cm 35 cm 

22M7/2 2 35 cm 45 cm 

22M7/3 3 40 cm 55 cm 

22M7/4 4 45 cm 55 cm 

Ülőfelület mintázó vákuumegység. 

 

Ültetőmodulokhoz és ülőkorzettekhez  ülőfelület mintázó vá-

kuum matrac. 

• Csomagolás: 1 db. 

• Több méretben. 

Vacuum seat.  

 

Preformed latex vacuum cushion, filled with micro styrofoam beads 

includes block valve. 

• Unit: 1 pc. 

• Available more sizes. 

Cikkszám 

Item nr. 

Méret: 

Size: 

Szélesség: 

Width: 

Mélység: 

Depth: 

22M6/1 1 30 cm 32 cm 

22M6/2 2 35 cm 35 cm 

22M6/3 3 40 cm 45 cm 

22M6/4 4 45 cm 55 cm 
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Accessories Kiegészítők 

Fekvőfelület mintázó vákuumegység. 

 

Fektetőmodulokhoz mintázó vákuum matrac. 

• Csomagolás: 1 db. 

• Egy méretben. 

• Szélesség: 900 mm, hossz: 1900 mm, magasság: 150 mm. 

• Cikkszám: 22M14 

Vacuum cushion for seathells for lying in.  

 

Preformed latex vacuum cushion, filled with micro styrofoam beads 

includes block valve. 

• Unit: 1 pc. 

• Available one sizes. 

• Width: 900 mm, length: 1900 mm, height 150 mm. 

• Item nr.: 22M14 

Manuális pumpa mintázó vákuumegységhez. 

 

Manuális pumpa vákuumegységhez. 

• Csomagolás: 1 db. 

• Cikkszám: 22M8 

Manual vacuumpump for vacuum cushion.  

 

Manual vacuumpump for vacuum cishion, universal. 

• Unit: 1 pc. 

• Item nr.: 22M8 

Légzsák pumpával. 

 

Légzsák pumpával, támasztáshoz.  

1-es ágyéki, lumbalis részhez. 

2-es  mellkasi régióhoz. 

• Csomagolás: 1 db. 

Air cell with pump.  

 

1. air cell for lumbar region with pump 

2. air cell for thoracic region with pump 

• Unit: 1 pc. 

Cikkszám 

Item nr. 

Méret: 

Size: 
A B: 

22M15/1 1 300 mm 155 mm 

22M15/2 2 195 mm 210 mm 

1 

2 
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Tamarack Tamarack 

Tamarack ízület. 

 

A Tamarack ízület korlátozza a láb equnius mozgását. Ajánlott 

használata JSPD termékbe.  A formázó dummy-t külön kell meg-

rendelni. 

• Csomagolás: 1 szett. 

Tamarack Joint(1) and Forming Tool (2). 

 

The Tamarack ankle joint limits equinus foot motions. Puts up light resistan-

ce to dorsiflexion motions. Good rigidity in heel varus or valgus. Recom-

mended for thermoformed boots. The molding dummy must be ordered 

separately. 

• Unit: 1 set. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Méret: 

Size: 

Hossz: 

Lenght: 

21B80/S PU S 32 mm 

21B80/M PU M 38 mm 

21B80/L PU L 45 mm 

Aflex bokaízület. 

 

Az Aflex ízület korlátozza a valus-valgus, megakadályozza a 

plantar flexiós mozgást. Kevlár megerősítéssel, hosszú élettar-

tam. Ajánlott AFO termékekbe. 

• Csomagolás: 1 pár. 

Reinforced Joints AFLEX. 

 

The Reinforced Aflex ankle joints are recommended for manufacturing 

walking AFOs. Prevent plantar flexion of the dropped or spastic foot. Limit 

varus and valgus motions. Put up light resistance to dorsiflexion motions. 

Excellent resistance to torsion and traction thanks to a Kevlar® reinforce-

ment. Long-lasting, tested in hard conditions. 

• Unit: 1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Méret: 

Size: 

Szél×Hossz 

Width×Lenght 

Központi anyagvastagság: 

Thickness at the center: 

21B81 PU 
Felnőtt 

Adult 
44×16 mm 9 mm 

21B82 PU 
Gyerek 

Children 
40×14 mm 9 mm 

A: 2 ízület beépített anyával 

2 joints with built-in nuts 

B: 4 rozsdamentes acélcsavar 

4 stainless steel screws 

C: 1 anyacsavar rögzítő szerszám meghúzásához 

1 nut retaining tool for tightening 

D: 2 posteiror ütköző 

2 posterior stops 

E: 2 formázó dummy 4 körömmel 

2 molding dummies with 4 nails 
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Aflex Dorsi bokaízület. 

 

Íves és megerősített bokaízületek. Az ortézis nyugalmi helyzetben 

helyezi magát enyhe dorsiflexiós pozicíóba. A lépésfázisnál segíti 

a rugalmasságának köszönhetően a lépés befejező fázisát. 

Kevlár megerősítéssel, hosszú élettartam.  

Ajánlott AFO termékekbe. 

Pácienseknek nyújtott legjobb megoldás érdekében 70, 80, 90 

ShoreA keménységben rendelhetők! 

• Csomagolás: 1 pár. 

Aflex Dorsi, reinforced and arched joint. 

 

Curved and reinforced ankle joints. At rest, the orthosis puts itself in slight 

dorsiflexion. During swing phase, the joints' natural elasticity forces dorsi-

lexion and liberates more space for dropped foot step completion. Rein-

forced by a Kevlar® fiber braid. Long-lasting, tested in hard conditions. 

NEW: In order to get the best solution for your patients,  discover our 2 

new hardnesses of 70 ShA and 80ShA!  

(The first one of 90 ShA is still available). 

• Unit: 1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

ShoreA keménység: 

ShoreA hardness : 

Méret: 

Size: 

Szél×Hossz 

Width×Lenght 

Központi anyagvastagság: 

Thickness at the center: 

21B83/90 90 
Felnőtt 

Adult 
44×16 mm 9 mm 

21B84/90 90 
Gyerek 

Children 
40×14 mm 9 mm 

21B83/80 80 
Felnőtt 

Adult 
44×16 mm 9 mm 

21B84/80 80 
Gyerek 

Children 
40×14 mm 9 mm 

21B83/70 70 
Felnőtt 

Adult 
44×16 mm 9 mm 

21B84/70 70 
Gyerek 

Children 
40×14 mm 9 mm 

Tamarac Tamarac 

A: 2 ízület beépített anyával 

2 joints with built-in nuts 

B: 4 rozsdamentes acélcsavar 

4 stainless steel screws 

C: 1 anyacsavar rögzítő szerszám meghúzásához 

1 nut retaining tool for tightening 

D: 2 posteiror ütköző 

2 posterior stops 

E: 2 formázó dummy 4 körömmel 

2 molding dummies with 4 nails 
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Tamarack Tamarack 

A: 2 ízület  

2 joints  

B: 4 rozsdamentes acélcsavar 

4 stainless steel screws 

C: 4 anya 

4 split nuts  

D: 1 anyacsavar rögzítő szerszám meghúzásához 

1 nut retaining tool for tightening 

E: 2 posteiror ütköző 

2 posterior stops 

Aflex flexibilis éjszakai bokaízület. 

 

AFLEX flexibilis bokaízület felhasználása éjszaka viselt ortézisek-

ben ajánlott. Rugalmas bokaízület komfortos a páciens számá-

ra. 

• Csomagolás: 1 pár. 

 Flexible Ankle Joint AFLEX. 

 

AFLEX flexible ankle joints are recommended for nighttime wear orthoses. 

Flexible, those ankle joints improve the comfort of the patients with seve-

re spasticity. Better orthoses tolerance thanks to ankle mobility. 

• Unit: 1 pair. 

Cikkszám 

Item nr. 

Anyag: 

Material: 

Méret: 

Size: 

Szél×Hossz 

Width×Lenght 

Központi anyagvastag-

ság: 

Thickness at the center: 

21B85 PU 
Felnőtt 

Adult 
49×14 mm 8 mm 

21B86 PU 
Gyerek 

Children 
42×11,6 mm 6,5 mm 

21B86/P PU Pediatria 34×11,6 mm 5 mm 

F: 2 formázó dummy 4 körömmel 

2 molding dummies with 4 nails 
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PU boka. 

 

PU bokaízület felhasználása ortézisekben ajánlott.  

Az ortézis bokaízülettel való használata, némi mozgásteret bizto-

sít a beteg lába számára. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Több színben kapható: áttetsző, kék, piros, sárga, zöld, lila. 

• Méret: S, M, L. 

• Cikkszám: 21B62/szín+méret 

 PU Ankle Joint. 

 

PU ankle joints are recommended for orthoses.  

Better orthoses tolerance thanks to ankle mobility. 

• Unit: 1 pair. 

• Available colours: transparent, blue, red, yellow, green, purple. 

• Size: S, M, L. 

• Item nr.: 21B62/colour+size 

S M 

L 

Ortézis boka Orthosis ankle joint  

Elasztikus ízület. 

 

Anyaga poliuretán, minél nagyobb a rugalmassági foka annál 

nagyobb a plantár,- dorzálflexiós mozgás lehetősége. 

• Szettben található 1 pár ízület, 4 sárgaréz betét, 4 ovális fejű 

csavar 

4 közbetét öntapadós párna, 2 dummy 4 köröm.  

• Csomagolás: 1 szett. 

Cikkszám 

Item nr. 

Méret: 

Size: 

Flexibilitás: 

Flex grade: 

Hossz: 

Lenght: 

21B87/S S 
Semleges 

Neutral 
32 mm 

21B87/M M 
Semleges 

Neutral 
38 mm 

21B87/L L 
Semleges 

Neutral 
45 mm 

21B88/S S 75 Shore 32 mm 

21B88/M M 75 Shore 38 mm 

21B88/L L 75 Shore 45 mm 

21B89/S S 85 Shore 32 mm 

21B89/M M 85 Shore 38 mm 

21B89/L L 85 Shore 45 mm 

21B90/S S 95 Shore 32 mm 

21B90/M M 95 Shore 38 mm 

21B90/L L 95 Shore 45 mm 

 Elastic Joints for Orthoses. 

 

Materilar: PUR. Elastic Joints are very durable, multifunctional in applicati-

ons and movement supporting joints for orthoses 

The higher the flex grade (75, 85 or 95), the higher the motion support for 

dorsal- resp. plantar flexion. 

• Set consisting of: 1 pair of joints, 4 brass inserts, 4 oval-head screws,  4 

paddings (self-adhesive pads for the inside), 2 dummies incl. 4 nails. 

• Unit: 1 set. 
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Ortézis boka Orthosis ankle joint 

Acél boka. 

 

PU bokaízület felhasználása ortézisekben ajánlott.  

Az ortézis bokaízülettel való használata, némi mozgásteret bizto-

sít a beteg lába számára. Gyerekeknek. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Egy méretben, hossz: 100 mm. 

• Cikkszám: 21B63 

 SS Ankle Joint. 

 

PU ankle joints are recommended for orthoses.  

Better orthoses tolerance thanks to ankle mobility. For the children. 

• Unit: 1 pair. 

• One size, lenght: 100 mm. 

• Item nr.: 21B63 
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Ortézis kiegészítők Ortosis accessories 

Ortézis kéttengelyes sínkészlet. 

 

Kéttengelyes sínkészlet térdrögzítőkben használható.  

Anyaga alumínium.  

• Csomagolás: 1 pár. 

• Egy méretben, 130×20×130 mm. 

• Cikkszám: 9A41 

Orthosis two-axle bar sets. 

 

The two-axle bar sets use for knee joint supports orthosis.  

Material: Alu. 

• Unit: 1 pair. 

• One size, 130×20×130 mm. 

• Item nr.: 9A41 

Ortézis fokbeállítós kéttengelyes sínkészlet. 

 

A fokbeállítós kéttengelyes sínkészlet térdrögzítőkben használha-

tó.  

Anyaga alumínium. Hossz: 21’ ~53,34 cm. 

Tartomány: Flexion/Extenzion: 0°, 15°, 30°, 60°, 90°. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Cikkszám: 21B284/21 

Orthosis degree adjuster two-axle bar sets. 

 

The two-axle bar sets use for knee joint supports orthosis.  

Material: Alu. Lenght: 21’ ~53,34 cm. 

Degrees: Flexion/Extension: 0°, 15°, 30°, 60°, 90°. 

• Unit: 1 pair. 

• Item nr.: 21B284/21 

Fokbeállítós karsín felnőtt. 

 

Fokbeállítós karsín felnőtt. 

Anyaga alu.  

Tartomány: Flexion/Extenzion: 0°, 30°, 60°, 90°, 120° 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Méret: egy méret. 

• Cikkszám: 9A30. 

Orthosis degree adjuster arm bar. 

 

The arm bar use for orthosis. 

Material ALU. 

Degrees: Flexion/Extension: 0°, 30°, 60°, 90°, 120°. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: one size. 

• Item nr.: 9A30. 
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Ortézis kiegészítők Orthosis accessories 

Szilikonos boka és könyök gyűrű, ortézisekbe. 

 

Szilikonos boka és könyök gyűrű ortézisek gyártásához. 

Anyaga szilikon.  

• Csomagolás: 100 darab/csomag. 

• Méret: S, M, L. 

• Boka szilikongyűrű   14S606B/+oldal+méret 

• Könyök szilikongyűrű  14S606K/méret 

Silicone-pad for ankle and elbow orthosis. 

 

Silicone patella ring for ankle and elbow orthoses. 

Material is silicone. 

• Unit: 100 pieces/unit. 

• Size: S, M, L. 

• Ankle silicone-pad   14S606B/+side+size 

• Elbow silicone-pad   14S606K/+size. 

Szilikonos patella gyűrű, térd ortézisekbe. 

 

Szilikonos patella gyűrű térd ortézisek gyártásához. 

Anyaga szilikon.  

• Csomagolás: 100 darab/csomag. 

• Méret: S, M, L. 

• Cikkszám: 14S606/+méret. 

Silicone-pad for knee orthosis. 

 

Silicone patella ring for knee orthoses. 

Material is silicone. 

• Unit: 100 pieces/unit. 

• Size: S, M, L. 

• Item nr.: 14S606/+size. 
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Ortézis kiegészítők Orthosis accessories 

SUPPORT. FIX 

Stabilizáló csípő ortézis 

 

Stabilizálja a csípő ízületet. Limitálja az elfordulást. 

Korai mozgás gyorsítja a gyógyulási folyamatot. 

Támogatja és kontrollálja a mozgást mellyel csökkenti a fica-

mok lehetőségét.  

Flexió/extenzió állítható 0-120° között 15°-ként.  

Abdukció és addukció külön állítható. 

• Indikáció: Csípőficam megelőzésre, csípő-TEP, combfej-

reszekció, konzervatív terápia coxarthrosis, műtét utáni 

ellátás. 

• Kontraindikáció: NE HASZNÁLJA ezt a terméket, ha bárme-

lyik anyagra érzékeny, allergiás. Közvetlenül sérült bőrfelü-

letre, csak sétálásra, nagy aktivitási szinthez, maximum 

testsúly: 120 kg. 

• Oldaliságot kérjük jelölni. Jobb vagy bal oldal. 

• Szín: fehér/fekete. 

• Csípő körméret:   Combkörméret:   

• 60-84 cm   43-54 cm 21B222/S 

• 84-110 cm   55-65 cm 21B222/M 

• 110-130 cm  66-75 cm 21B222/L 

SUPPORT.FIX 

Hip Joint Orthosis with adjustable motion limitation in two levels. 

 

Stabilisation of the hip joint. 

Limitation of rotation, early mobilisation speeds up the healing process. 

Supports controlled motion sequences and reduces the risk of luxation. 

Motion limitation in two levels. 

Flexion/extension adjustable from 0 – 120° in 15° steps. 

Abduction/adduction separately adjustable. 

• Indication: luxation prophylaxis, Hip-TEP, Femoral head-resection 

(Girdlestone-resection). Conservative therapy, e.g. of coxarthrosis, 

post-surgical care. 

• Contraindication: Material interactions/allergies. Do not wear di-

rectly on injured, irritated or damaged skin. 

Weight limit: 120 kg.  

Use only with walking supports, not suitable for high activity. 

• Unit: 1 pieces. 

• Left or right side. 

• Pelvis   Femoral 

circumference  circumference Item nr.: 

• 60-84 cm  43-54 cm 21B222/S 

• 84-110 cm  55-65 cm 21B222/M 

• 110-130 cm  66-75 cm 21B222/L 
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Ortézis kiegészítők Orthosis accessories 

Carpenter ujjtornáztató. 

 

Dinamikus carpenter sin proximális ujjperc ízületek extenziójá-

hoz. A terapeuta vagy a ügyfél könnyen beállíthatja. Dinamikus 

tekercses kialakítás segít csökkenteni a PIP és DIP ízületi flexziós 

kontraktúrákat, és lehetővé teszi az aktív PIP mozgást. Meleg 

vízzel mossa kevés szappannal és szárítsa meg. Latex mentes. 

Ne szárítsa radiátoron, közvetlen hőnek ne tegye ki! Extenzió 

állítható kis fogó segítségével finom csavaró mozdulatokkal. 

• Alumíniumból készült kétoldalt huzaltekercsekkel, puha bé-

léssel. 

• Indikáció: 

PIP ízületek extenziójához. 

• Csomagolás: 1 db. 

• Méretvétel: ujjfelsőrész kerületének mérete cm-ben. 

Carpenter dynamic finger splint. 

 

Dynamic finger splint for proximal interphalangeal joints, for extension. 

The pressure of the spring may be adjusted by special flat-nose spliers.  

• Made of aluminum made of aluminum with wire coils, soft lining 

• Indications: 

Extension of the PIP-joints. 

• Unit: 1 pc. 

• Size: Finger circumference in cm. 

Cikkszám 

Item nr. 

Méret: 

Size: 

Körméret 

Circumference 

21B285/S S 5 cm 

21B285/M M 6 cm 

21B285/L L 7 cm 
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Rehabilitáció Rehabilitation 

Szilikonos rehabilitációs labdák. 

 

Anyag: 100 % szilikon. 

A szilikonos labdákat különböző keménységben (zöld-puha, kék

-médium, piros-kemény) kéz erősségének és ügyességének 

fejlesztésére ajánljuk .A labdák ideálisak a csukló mozgásának 

és rugalmasságának fejlesztésére műtét/sérülés után növelve az 

izom tónusát és erejét az adott területen. Illetve alkalmasak az 

alkar, kezek és az ujjak erősítésére, valamint az ügyesség fejlesz-

tésére. 

• Indikáció: Ideális otthoni, sportolói vagy orvosi használatra 

is, és nem csak feszültséglevezető, de remekül használható 

carpalis alagút szindróma, ínhüvelygyulladás, osteoarthritis 

és RSI kezelésében is. 

• Kiszerelés: 1 darab. 

• Cikkszám: 23P110/szín. 

Silicone Hand-Rehabilitation Ball. 

 

Used for rehabilitation. Existing in 3 different hardness degrees which are 

red for hard , blue for middle , green for soft.  

• Unit: 1 piece. 

• Size: one size. 

• Item nr.: 23P110/colour. 
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Talpbetétek és kiegészítők Insoles and accessories 

Szendvics szerkezetű talpbetét. 

 

Két rétegű műparafa és talpbetét fedőrétegből készült talpbe-

tét. Hossz- harántboltozatot jól korrigáló talpbetét, mely a talp 

körvonalát követi, felső borítása a cipőben végig ér. Funkciója 

a talp egyenletes terhelés megoszlásának elősegítése, térd, 

csípő fájdalom csillapítása, megszüntetése. 

Diabéteszes betegek konzultáljanak orvosaikkal. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Méret: 25/26, 27/28, 29/30,31/32, 33/34, 35, 36, 37,38, 39, 40, 

41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49. 

• Cikkszám: 23P20/méret. 

Sandwich insole. 

 

The insoles made of two layer material, artificial cork and skin friendly 

perforated Multiform layer. 

Its function is to promote the uniform distribution of the foot load, to 

suppress and eliminate knee and hip pain. 

Diabetic patients should consult their doctors. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: 25/26, 27/28, 29/30,31/32, 33/34, 35, 36, 37,38, 39, 40, 41, 42, 43, 

44, 45, 46, 47, 48, 49. 

• Item nr.: 23P20/size. 

Félkész Sajka talpbetét. 

 

Két rétegű EVA, betétmerevítő és talpbetét fedőrétegből ké-

szült talpbetét. Stabil tartást biztosít a lábnak, öblös sarokrésszel 

felső borítása a cipőben végig ér. Metatarsal emelés nélkül. 

Diabéteszes betegek konzultáljanak orvosaikkal. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Méret: 25/26, 27/28, 29/30,31/32, 33/34, 35, 36, 37,38, 39, 40, 

41, 42, 43, 44. 

• Cikkszám: 23P30/méret. 

Sajka insole. 

 

The insoles made of two layer material, EVA THK reinforcing and  and skin 

friendly perforated top coated layer. 

Provides a stable support for the foot, without metatarsal pads. 

Diabetic patients should consult their doctors. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: 25/26, 27/28, 29/30,31/32, 33/34, 35, 36, 37,38, 39, 40, 41, 42, 43, 

44. 

• Item nr.: 23P30/size. 
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Félkész Sajka talpbetét, metatarsal emelővel. 

 

Két rétegű EVA, betétmerevítő és talpbetét fedőrétegből ké-

szült talpbetét. Stabil tartást biztosít a lábnak, öblös sarokrésszel 

felső borítása a cipőben végig ér. Metatarsal emeléssel. 

Diabéteszes betegek konzultáljanak orvosaikkal. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Méret: 25/26, 27/28, 29/30,31/32, 33/34, 35, 36, 37,38, 39, 40, 

41, 42, 43, 44, 45. 

• Cikkszám: 23P31/méret. 

Sajka insole with metatarsal pads. 

 

The insoles made of two layer material, EVA THK reinforcing and  and skin 

friendly perforated top coated layer. 

Provides a stable support for the foot, with metatarsal pads. 

Diabetic patients should consult their doctors. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: 25/26, 27/28, 29/30,31/32, 33/34, 35, 36, 37,38, 39, 40, 41, 42, 43, 

44, 45. 

• Item nr.: 23P31/size. 

Thermoplasztikus sajkásított 3/4-es félkész talpbetét. 

 

Polietilénből készült, rugalmas sajkásított thermoplasztikus félkész 

talpbetét. Hőre formázható, megmunkálást igényel.  

Sportolásra nem alkalmas. 

Diabéteszes betegek konzultáljanak orvosaikkal. 

• Csomagolás: 1 pár. 

• Méret: 35/36, 37/38, 39/40, 41/42, 43/44, 45/46. 

• Cikkszám: 23P5/méret. 

Thermoplast insoles 3/4 cupped. 

 

Made of polyethylene, elasticated, thermoplastic semi-insole. Shapable 

for heat, requires machining. 

Not suitable for sports. 

Diabetic patients should consult their doctors. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: 35/36, 37/38, 39/40, 41/42, 43/44, 45/46. 

• Item nr.: 23P5/size. 
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Silicone insole, full lenght. 

 

Made of 100% medical silicone. It is hypoallergenic, orthopedic and has 

maximum elasticity. Enables even distribution of pressure on the sole by 

providing anatomical support. Has relaxing and comforting effect by 

reducing shock loads especially in forefoot and heel.Used for Forefoot 

and toe deformities, plantar pain, pressure redistribution ,arthralgia and 

varicose. 

Indication: arthrosis of ankle-, knee- and hip joint, degenerative spinal 

conditions, heel spur, achillodynia. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: XS (33/34), S (35/36), M (37/38), L (39/40), XL (41/42), 2XL (43/44). 

• Item nr.: 23P60/size. 

Silicone insole, full lenght.  

with heel- and longitudinal arch and metatarsal pad. 

 

The silicone insoles can be inserted in all closed street- and sports shoes. 

Pads or foot supports already built into the shoe must be removed in 

order to make sufficient room for the silicone insole. 

The metatarsal pad provides an erection of the transversal arch. Pain 

relief for foot bottom- or toe deformities. 

Indication: arthrosis of ankle-, knee- and hip joint, degenerative spinal 

conditions, heel spur, achillodynia, metatarsalgia. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: XS (33/34), S (35/36), M (37/38), L (39/40), XL (41/42), 2XL (43/44). 

• Item nr.: 23P61/size. 

Szilikonos teljes talpbetét 

Metatarsal emelővel 

Anyag: 100 % szilikon.  

A talpbetét teljes talpbetét, elején levágható cipő méretéhez 

igazítható. Harántemelővel kényelmes viseletet nyújt. Cipőből 

az eredeti talpbetétet el kell távolítani, hogy elegendő hely 

legyen a szilikonos talpbetétnek.  

• Indikáció: boka, térd, csípő gyulladás, degeneratív gerinc-

ferdülések, Achilles-ín gyulladás, lúdtalp, fájdalomcsillapítás 

sarok,-és talprészen. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: XS (33/34), S (35/36), M (37/38), L (39/40), XL (41/42), 

2XL (43/44). 

• Kiszerelés: 1 pár 

• Cikkszám: 23P60/+ méret 

Szilikonos teljes talpbetét 

Hosszboltozat és metatarsal emelővel, perforált 

Anyag: 100 % szilikon.  

A talpbetét teljes talpbetét, elején levágható cipő méretéhez 

igazítható. Haránt, és, hosszboltozat emelővel kényelmes visele-

tet nyújt. Cipőből az eredeti talpbetétet el kell távolítani, hogy 

elegendő hely legyen a szilikonos talpbetétnek.  

• Indikáció: boka, térd, csípő gyulladás, degeneratív gerinc-

ferdülések, Achilles-ín gyulladás, lúdtalp, fájdalomcsillapítás 

sarok,-és talprészen. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: XS (33/34), S (35/36), M (37/38), L (39/40), XL (41/42), 

2XL (43/44). 

• Kiszerelés: 1 pár  

• Cikkszám: 23P61/+méret 
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Silicone insole. 

with heel- and longitudinal arch and textile covering. 

 

Made of 100% medical silicone. The silicone insoles can be inserted in all 

closed street- and sports shoes. Pads or foot supports already built into 

the shoe must be removed in order to make sufficient room for the silico-

ne insole. The metatarsal pad provides an erection of the transversal 

arch. Pain relief for foot bottom- or toe deformities. 5-point shock ab-

sorption and duolastic-cover.  

Indication: arthrosis of ankle-, knee- and hip joint, degenerative spinal 

conditions, heel spur, achillodynia. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: XS (33/34), S (35/36), M (37/38), L (39/40), XL (41/42), 2XL (43/44). 

• Item nr.: 23P63/size. 

Szilikonos teljes talpbetét, textil bevonattal. 

Metatarsal emelővel. 

Anyag: 100 % szilikon.  

A talpbetét teljes talpbetét, elején levágható cipő méretéhez 

igazítható. Harántemelővel, kényelmes viseletet nyújt. Cipőből 

az eredeti talpbetétet el kell távolítani, hogy elegendő hely 

legyen a szilikonos talpbetétnek.  

• Indikáció: boka, térd, csípő gyulladás, degeneratív gerinc-

ferdülések, Achilles-ín gyulladás, lúdtalp, fájdalomcsillapítás 

sarok,-és talprészen. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: XS (33/34), S (35/36), M (37/38), L (39/40), XL (41/42), 

2XL (43/44). 

• Kiszerelés: 1 pár 

• Cikkszám: 23P63/+méret 

Silicone insole 3/4 lenght. 

 

Made of 100% medical silicone. The silicone insoles can be inserted in all 

closed street- and sports shoes. Pads or foot supports already built into 

the shoe must be removed in order to make sufficient room for the silico-

ne insole. The metatarsal pad provides an erection of the transversal 

arch. Pain relief for foot bottom- or toe deformities. 

Indication: arthrosis of ankle-, knee- and hip joint, degenerative spinal 

conditions, heel spur, achillodynia 

• Unit: 1 pair. 

• Size: S (35/36), M (37/38), L (39/40), XL (41/42). 

• Item nr.: 23P62/size. 

Szilikonos 3/4-es talpbetét 

Metatarsal emelővel 

Anyag: 100 % szilikon.  

A talpbetét 3/4-es talpbetét. Harántemelővel kényelmes visele-

tet nyújt. Cipőből az eredeti talpbetétet el kell távolítani, hogy 

elegendő hely legyen a szilikonos talpbetétnek.  

• Indikáció: Indikáció: boka, térd, csípő gyulladás, degenera-

tív gerincferdülések, Achilles-ín gyulladás, fájdalomcsillapítás 

előláb és sarok részeken. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: S (35/36), M (37/38), L (39/40), XL (41/42). 

• Kiszerelés: 1 pár 

• Cikkszám: 23P62/+ méret 
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Silicone Heel Cup, with heel spur pad. 

 

Made of 100% medical silicone. It is hypoallergenic, orthopedic and has 

maximum elasticity. Provides a relaxing effect in case of epin calcunus 

and achilles tendon irritations. Prevents waist and leg pains caused by 

standing too long. 

Indication: arthrosis of ankle-, knee- and hip joint, achillodynia, heel spur. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: S (35-38), M (39-42), L (43-46). 

• Item nr.: 23P70/size. 

Adhesive Silicone Heel Cups. 

 

Used in plantar fasciitis , calcaneal pains and heel spur treatments. It can 

be used with every kinds of slippers and shoes due to its sticky feature. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: S (35-38), M (39-42), L (43-46), XL (47-48). 

• Item nr.: 23P72/size. 

Szilikonos sarokék, kék ponttal. 

 

Anyag: 100 % szilikon.  

A sarokemelő enyhíti a fájdalmakat, elkerüli a boka,-térd, csípő 

artrózist. Enyhíti az Achilles ín irritációját. Ütéselnyelő. 

• Indikáció: boka, térd, csípő gyulladás, Achilles-ín gyulladás, 

sarokcsont kinövés. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: S (35-38), M (39-42), L (43-46). 

• Kiszerelés: 1 pár. 

• Cikkszám: 23P70/+ méret. 

Öntapadós szilikonos sarokék textil bevonattal 

 

Anyag: 100 % szilikon és textil bevonat. 

A sarokemelő enyhíti a fájdalmakat, elkerüli a boka,-térd, csípő 

artrózist. Enyhíti az Achilles ín irritációját. Öntapadó réteggel. 

• Indikáció: boka, térd, csípő gyulladás, Achilles-ín gyulladás, 

sarokcsont kinövés. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: S (35-38), M (39-42), L (43-46), XL (47-48). 

• Kiszerelés: 1 pár 

• Cikkszám: 23P72/+ méret 
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Szilikonos sarokék vékony 3 mm, döntött 

 

Anyag: 100 % szilikon. A sarokemelő enyhíti a fájdalmakat, elke-

rüli a boka,-térd, csípő artrózist. Enyhíti az Achilles ín irritációját. 

Ütéselnyelő, extra vékony. 

• Indikáció: boka, térd, csípő gyulladás, Achilles-ín gyulladás, 

sarokcsont kinövés. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: S (35-38), M (39-42), L (43-46). 

• Kiszerelés: 1 pár. 

• Cikkszám: 23P71/+ méret. 

Silicone Heel wedge, 3 mm. 

 

Made of 100% medical silicone. The silicone heel wedge (leg length 

compensation) consists of 100 % viscoelastic silicone. Reduces the shock 

impact load within the body by up to 40 %. Heel cups help to relieve 

pain and to avoid arthroses of ankle-, knee- and hip joint. The heel wed-

ge is optimally suited for balancing out differences in leg length.  

Indication: static spinal conditions, acute and chronic tendoperiosthosis, 

arthrosis of ankle-, knee- and hip joint. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: S (35-38), M (39-42), L (43-46). 

• Item nr.: 23P71/size. 

Öntapadós szilikonos mediális,-laterális emelő textil bevonattal 

 

Anyag: 100 % szilikon és textil bevonat. 

A mediális,-laterális emelőt minden cipőhöz tudja használni. 

Öntapadó réteggel. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: S (37-38), M (39-40), L (41-42), XL (43-44). 

• Kiszerelés: 1 pár. 

• Cikkszám: 23P80/+ méret. 

Adhesive Silicone Internal and External Splines. 

 

Made of 100% medical silicone. 

Used for inward outward feet to balance. Applied to the medial lateral 

foot. It can be used with every kinds of slippers and shoes due to its sticky 

feature. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: S (37-38), M (39-40), L (41-42), XL (43-44). 

• Item nr.: 23P80/size. 
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Adhesive Silicone Metatarsal Pad. 

 

Helps reducing the pain by effacing the pressure in metatarsal area. It 

can be used with every kinds of slippers and shoes due to its sticky featu-

re. 

Indication: metatarsalgia, uncomfortable pressure in the feet area, redu-

ces pain. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: S, M. 

• Item nr.: 23P81/size. 

Adhesive Silicone Logitudinal Arch Support. 

 

Used for pes planus to support logitudinal arch.Supports the arch area 

and reduces the tension. It can be used with every kinds of slippers and 

shoes due to its sticky feature.  

Indication: pes planus. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: S, M. 

• Item nr.: 23P82/+size. 

Öntapadós szilikonos metatarsal emelő textil bevonattal. 

 

Anyag: 100 % szilikon. 

Az öntapadó metatarsal emelő minden cipőbe behelyezhető, 

metatarsusok alátámasztását, puha ütéselnyelő felületet bizto-

sít. 

• Indikáció: metatarsalgia, kellemetlen nyomás az előláb 

részen, csökkenti a fájdalmat. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: S, M. 

• Kiszerelés: 1 pár. 

• Cikkszám: 23P81/+ méret. 

Öntapadós szilikonos hosszboltozat emelő textil bevonattal  

 

Anyag: 100 % szilikon. 

Az öntapadó hosszboltozat emelő minden cipőbe behelyezhe-

tő, hosszboltozati ívet emeli, csökkenti a feszültséget. 

• Indikáció: pes planus. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: S, M. 

• Kiszerelés: 1 pár 

• Cikkszám: 23P82/+ méret. 
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Silicone Toe Separator. 

 

Helps proper positioning of overlapping big toe in the shoe and helps the 

treatment of Hallus-Valgus.  

• Unit: 1 pair. 

• Size: 1, 2, 3. 

• Item nr.: 23P90/+size. 

Szilikonos lábujj elválasztó, vastag. 

 

Anyag: 100 % szilikon. 

Segíti a lábujjak elválasztását. 

• Indikáció: Hallux-valgus (bütyök) kialakulásának megakadá-

lyozása, lábujjak közötti dörzsölődés, nyomás megszüntetés. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: 1, 2, 3. 

• Kiszerelés: 1 pár. 

• Cikkszám: 23P90/+ méret. 

Szilikonos lábujj elválasztó. 

 

Anyag: 100 % szilikon. 

Segíti a lábujjak elválasztását. 

• Indikáció: Megszünteti a lábujjak közötti súrlódást, nyomást. 

Alakja és anatómiai kialakítása védi az ujjközi hegeket és 

bőkeményedéseket. Benőtt köröm kezelése műtét után. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: S, L. 

• Kiszerelés: 1 darab. 

• Cikkszám: 23P92/+ méret. 

Silikon Parmak Separator. 

 

Separates displaced and close positioned toes and gently corrects their 

position. Protects skin from friction and therefore prevents skin irritation as 

well as clavi (= corns) between the toes. The silicone material is physio-

logic uncritical and does not cause damp microclimate between the 

toes pressure distribution/pressure relief. 

Indication: malposition of toes, especially between the little toes. 

• Unit: 1 piece. 

• Size: S, L. 

• Item nr.: 23P92/+size. 
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Silicone toe ring. 

 

Anti-rubbing to protect and hard skin. 

Indication: They can be used to relieve toes and protect the toes, diabe-

tic as well. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: S, M, L. 

• Item nr.: 23P93/+size. 

Silicone Toe Cap. 

 

Used for protection,relief and other kinds of foot problems by diabetic 

patients. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: 1, 2. 

• Item nr.: 23P91/+size. 

Szilikonos lábujjgyűrű. 

 

Anyag: 100 % szilikon. 

Kidörzsölés ellen, tyúkszemek, bőrkeményedések védelmére. 

• Indikáció: Lábujjbetegségek enyhítésére és lábujjak védel-

mére használhatják, diabéteszesek is. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: S, M, L 

• Kiszerelés: 1 pár. 

• Cikkszám: 23P93/+ méret. 

Szilikonos lábujjsapka. 

 

Anyag: 100 % szilikon. 

Csökkenti a külső szennyező anyagokkal való érintkezés, felül-

fertőzés veszélyét. 

• Indikáció: Lábujjbetegségek enyhítésére és lábujjak védel-

mére használhatják, diabéteszesek is. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: 1, 2. 

• Kiszerelés: 1 pár. 

• Cikkszám: 23P91/+ méret. 
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Silicone Toe Crest with Ring. 

 

Protects toes and prevent them from twisting. Helps to reduce pain and 

to treat toe ailments. Left & Right options are available.  

• Unit: 1 pair. 

• Size: one size. 

• Item nr.: 23P94. 

Szilikonos lábujjtámasztó párna, rögzítő gyűrűvel jobb/bal. 

 

Anyag: 100 % szilikon. 

Kalapácsujjak kezelésére, óvatosan korrigálja a lábujj malpozi-

cióját, nyomás elosztó, csökkentő. 

• Indikáció: Kalapácsujj kezelés, nyomás, kellemetlen érzések 

a lábujjnál. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: egy méretben. 

• Kiszerelés: 1 pár. 

• Cikkszám: 23P94. 

Szilikonos bütyökvédő párna, rögzítő gyűrűvel. 

 

Anyag: 100 % szilikon. 

Megvédi a nagylábujj alatti részt a dörzsöléstől, fájdalomtól. 

Nyomás elosztó, csökkentő. Puha anyagból nem károsítja a 

zoknit vagy harisnyát. 

• Indikáció: Diabéteszes lábbetegség megelőzésére, halux 

rigidus, hallux valgus, gyulladás, köszvény. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: egy méretben. 

• Kiszerelés: 1 pár. 

• Cikkszám: 23P95. 

Silicone Ball of Foot Protection. 

 

Protects the ball of foot underneath the big toe and reliefs pain. 

The soft silicone material offers maximum comfort, optimally adapts to 

the foot shape and therefore cannot slip. Smooth material, does not 

damage socks and stockings. Pressure distribution/pressure relief. 

Indication: prevention for diabetic feet, hallux rigidus, hallux valgus, rheu-

matoid arthritis, gout. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: one size. 

• Item nr.: 23P95. 
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Silicone Forefoot Insole. 

 

Recommended as reliever to people that stands very long periods and 

especially to women who wears high heels.  

• Unit: 1 pair. 

• Size: one size. 

• Item nr.: 23P100. 

Silicone Metatarsal Pad with Ring. 

 

Used as protector and supporter in metatarsal area. Relieves pain and 

prevents hardened areas to expand. There are two in a pack as right 

and left. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: one size. 

• Item nr.: 23P101. 

Szilikonos harántemelő. 

 

Anyag: 100 % szilikon. 

Fájdalomcsillapítás részlegesen deformálódott előláb területén, 

metatarsusok támogatása. Magassarkú cipőbe is viselhető. 

• Indikáció: Diabéteszes lábbetegség megelőzésére, előláb 

diszkomfort, metatarsalgia, fascia gyulladás, bőrkeménye-

dés. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: egy méretben. 

• Kiszerelés: 1 pár. 

• Cikkszám: 23P100. 

Szilikonos metatarsal párna, lábujj gyűrűvel. 

 

Anyag: 100 % szilikon. 

Fájdalomcsillapítás részlegesen deformálódott előláb terüle-

tén, metatarsusok támogatása. Magassarkú cipőbe is viselhe-

tő. 

• Indikáció: Diabéteszes lábbetegség megelőzésére, előláb 

diszkomfort, metatarsalgia, fascia gyulladás, bőrkeménye-

dés. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: egy méretben. 

• Kiszerelés: 1 pár. 

• Cikkszám: 23P101. 
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Szilikonos metatarsal párna lábujjelválasztóval. 

 

Anyag: 100 % szilikon. 

Fájdalomcsillapítás részlegesen deformálódott előláb területén, 

metatarsusok támogatása. Magassarkú cipőbe is viselhető. 

• Indikáció: Diabéteszes lábbetegség megelőzésére, előláb 

diszkomfort, metatarsalgia, fascia gyulladás, bőrkeménye-

dés. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: egy méretben. 

• Kiszerelés: 1 pár. 

• Cikkszám: 23P102. 

Silicone Metatarsal Pad with toe separator. 

 

Used as protector and supporter in metatarsal area. Relieves pain and 

prevents hardened areas to expand. There are two in a pack as right 

and left. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: one size. 

• Item nr.: 23P102. 

Szilikonos harántemelő, aktív. 

 

Anyag: 100 % szilikon. 

Fájdalomcsillapítás részlegesen deformálódott előláb területén, 

metatarsusok támogatása. Magassarkú cipőbe is viselhető. 

• Indikáció: Diabéteszes lábbetegség megelőzésére, előláb 

diszkomfort, metatarsalgia, fascia gyulladás, bőrkeménye-

dés. 

• Ne viselje szilikonra allergiás és sérült irritált bőrre. 

• Méret: egy méretben. 

• Kiszerelés: 1 pár. 

• Cikkszám: 23P103. 

Silicone Metatarsal Pad with toe separator. 

 

Used as protector and supporter in metatarsal area. Relieves pain and 

prevents hardened areas to expand. There are two in a pack as right 

and left. 

• Unit: 1 pair. 

• Size: one size. 

• Item nr.: 23P103. 
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